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and-he-is-becoming in-month-of Nisan year-of twenty to-Artaxerxes the-king wine before-him
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uasha ath eiin uathne Imlk ula eiithi ro Iphniu

and-l-am-lifting » the-wine and-l-am-giving to-king and-not I-was bad to-faces-of-him
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and-he-is-saying to-me the-king for-what-reason faces-of-you bad-ones and-you is-no-you being-ill is-no
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ze ki am ro Ib uaira erbe mad

this except only badness-of heart and-l-am-fearing to-be-much very

PR Tonb onn obwb vITm x5 o "D

uamr Imlk emlk loulm ichie mduo la irou phni

and-l-am-saying to-king the-king for-eon he-shall-live for-what-reason not they-shall-be-bad faces-of-me
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ashr eoir bith gbruth abthi chrbe ushorie aklu

which the-city house-of entombs-of fathers-of-me she-s-deserted and-gates-of-her they-were-devoured
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bash

in-fire
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and-he-is-saying to-me the-king on what ?  this you seeking and-l-am-praying to Elohim-of
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eshmim

the-heavens
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and-l-am-saying to-king if on the-king good and-if he-is-being-good servant-of-you before-you which
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you-shall-send-me to Judah to city-of entombs-of fathers-of-me and-I-shall-build-her
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and-he-is-saying  to-me  the-king  and-the-consort  sitting beside-him  until  when?  he-shall-be
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melkk umthi thshub uiitb Iphni emlk uishlchni
going-of-you and-when ?  you-shall-return  and-he-is-being-good  before the-king and-he-is-sending-me
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and-l-am-giving to-him stated-time
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and-l-am-saying to-king if on the-king good letters they-shall-give to-me on viceroys-of Across
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ener ashr iobiruni od ashr abua al ieude

the-Stream which they-shalldet-pass-me until which I-shall-come to Judah
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and-letter to  Asaph one-keeping-of the-park which to-king which he-shall-give to-me woods to-rafter
nR YR Ahan TwR mab oI 2apn ma WX R13R AR
ath  shori ebire ashr  Ibith ulchumth eoir ulbith ashr  abua aliu
» gates-of the-castle which to-house and-for-wall-of the-city and-for-house which I-shall-enter to-him

Nehemiah 2
1. And it came to pass in
the month Nisan, in the
twentieth year of Artaxerxes
the king, [that] wine [was]
before him: and | took up
the wine, and gave [it] unto
the king. Now | had not
been [beforetime] sad in his
presence.

2 Wherefore the king said
unto me, Why [is] thy
countenance sad, seeing

thou [art] not sick? this [is]
nothing [else] but sorrow of
heart. Then | was very sore
afraid,

3 And said unto the king,
Let the king live for ever:
why should not my
countenance be sad, when
the city, the place of my
fathers'  sepulchres, [lieth]
waste, and the gates thereof
are consumed with fire?

4 Then the king said unto
me, For what dost thou
make request? So | prayed
to the God of heaven.

5 And | said unto the king, If
it please the king, and if thy
servant have found favour in
thy sight, that thou wouldest
send me unto Judah, unto
the city of my fathers'
sepuichres, that | may build
it.

6 And the king said unto
me, (the queen also sitting
by him,) For how long shall
thy journey be? and when
wilt thou return? So it
pleased the king to send
me; and | set him a time.

7 Moreover | said unto the
king, If it please the king, let
letters be given me to the
governors beyond the river,
that they may convey me
over till | come into Judah;

8 And a letter unto Asaph
the keeper of the king's
forest, that he may give me
timber to make beams for
the gates of the palace
which [appertained] to the
house, and for the wall of
the city, and for the house
that | shall enter into. And
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and-he-is-giving to-me the-king as-hand-of Elohim-of-me
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and-l-am-entering to viceroys-of Across the-Stream and-l-am-giving to-them » letters-of  the-king
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uishich omi emlk shri chil  uphrshim

and-he-is-sending with-me the-king chiefs-of army and-horsemen
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and-he-is-hearing  Sanballat the-Horonite and-Tobiah the-servant the-Ammonite and-he-is-being-evil
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to-them evil great which he-came human to-seek good for-sons-of Israel
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uabua al  irushim uaei shm imim shishe

and-l-am-entering to Jerusalem and-l-was there days three
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uaqum lile ani  uanshim mot  omi ula egdthi ladm me  alei
and-l-am-rising night | and-mortals few  with-me and-not I-told to-human what Elohim-of-me
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giving to heart-of-me  to-do to-Jerusalem and-beast there-is-no with-me except only the-beast
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which | riding in-her
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and-l-am-going-forth in-gate-of the-ravine night and-to faces-of spring-of the-jackal and-to gate-of
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eashphth uaei shbr bchumth irushim ashr emphrutzim
the-hearth-dung and-l-was  looking-forward in-wall-of Jerusalem which the-ones-being-breached
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and-gates-of-her they-were-devoured in-fire
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and-l-am-passing to gate-of the-spring and-to reservoir-of the-king and-there-is-no place for-beast
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to-pass under-me
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and-l-was going-up in-watercourse night and-l-was looking-forward  in-wall and-l-am-turning-back
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and-l-am-entering in-gate-of the-ravine and-l-am-returning
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and-the-prefects not they-knew toward-where I|-went  and-what | doing and-to-Judeans and-to-priests
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and-to-notables and-to-prefects and-to-rest-of one-doing-of the-work  until so not I-told

Nehemiah 2

the king granted me,
according to the good hand
of my God upon me.

9. Then | came to the
governors beyond the river,
and gave them the king's
letters. Now the king had
sent captains of the army
and horsemen with me.

10 When Sanballat the
Horonite, and Tobiah the
servant, the Ammonite,

heard [of it], it grieved them
exceedingly that there was
come a man to seek the
welfare of the children of
Israel.

11 50 | came to Jerusalem,
and was there three days.

12 And | arose in the night, |
and some few men with me;
neither told | [any] man
what my God had put in my
heart to do at Jerusalem:
neither [was there any]
beast with me, save the
beast that | rode upon.

13 And | went out by night
by the gate of the valley,
even before the dragon
well, and to the dung port,
and viewed the walls of
Jerusalem, which were
broken down, and the gates
thereof were consumed with
fire.

4 Then | went on to the
gate of the fountain, and to
the king's pool: but [there
was] no place for the beast
[that was] under me to pass.

15 Then went | up in the
night by the brook, and
viewed the wall, and turned
back, and entered by the
gate of the valley, and [so]
returned.

16 And the rulers knew not
whither | went, or what | did;
neither had | as yet told [it]
to the Jews, nor to the
priests, nor to the nobles,
nor to the rulers, nor to the
rest that did the work.
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uaumr alem athm  raim eroe ashr anchnu be ashr irushim
and-l-am-saying  to-them  you ones-seeing  the-evil  which  we in-her  which  Jerusalem
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chrbe ushorie ntzthu bash  Iku unbne ath chumth irushim
she-is-deserted and-gates-of-her they-were-ravaged in-fire go! and-we-shall-build » wall-of  Jerusalem
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and-not we-are further reproach
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and-l-am-telling to-them » hand-of Elohim-of-me which she good on-me and-indeed! words-of
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the-king which he-said to-me and-they-are-saying we-shall-rise and-we-build and-they-are-making-steadfast
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hands-of-them to-good
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and-he-is-hearing Sanballat the-Horonite and-Tobiah the-servant the-Ammonite and-Geshem the-Arabian
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and-they-are-deriding to-us and-they-are-despising on-us  and-they-are-saying what? the-thing the-this
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ashr athm oshim eol emlk athm mrdim

which you ones-doing on? the-king you ones-revolting
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and-l-am-returning them word and-l-am-saying to-them Elohim-of the-heavens he
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he-shall-give-prosperity  to-us and-we servants-of-him  we-shall-rise  and-we-build and-to-you there-is-no
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portion and-justice and-memorial in-Jerusalem

Nehemiah 2 - Nehemiah 3

7 Then said | unto them,
Ye see the distress that we
[are] in, how Jerusalem
[lieth] waste, and the gates
thereof are burned with fire:
come, and let us build up
the wall of Jerusalem, that
we be no more a reproach.

18 Then | told them of the
hand of my God which was
good upon me; as also the
king's words that he had
spoken unto me. And they
said, Let us rise up and
build. So they strengthened
their hands for [this] good
[work].

19 But when Sanballat the
Horonite, and Tobiah the
servant, the Ammonite, and
Geshem the Arabian, heard
[it], they laughed us to
scorn, and despised us, and
said, What [is] this thing that
ye do? will ye rebel against
the king?

2 Then answered | them,
and said unto them, The
God of heaven, he will
prosper us; therefore we his
servants will arise and build:
but ye have no portion, nor
right, nor memorial, in
Jerusalem.



